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2 Son
Pas yimbu Son ai sürü

papɨmarandɨ
1 Meao, sɨhambo God ai ahandɨhoarɨ ka-

mafoareanɨnɨ ranɨmbo anɨhandɨ ro aborüdɨ
sɨheimbo kameihɨ hɨfandɨ-rɨhandeimbɨ nindou-
anahɨ pas nda sürü paparɨhandɨ. Sɨheimbo
anɨhondümbo ŋgusüfo pararɨheandürɨ ra ro
yaŋgɨrɨ-yahɨpoanɨ, ŋga muŋgu anɨhondü hoafɨ
fɨfɨrɨhindeimbɨ ranai amboa sɨheimbo ŋgusüfo
pararɨhindürɨ.

2 Sɨhɨrɨ anɨhondü hoafɨ ra anɨhondümbo-arɨhundɨ, ŋga koadürümbo-koadürümbo
anɨhondümbo-ndɨhumboyefɨ ranɨmboanahɨ
sɨheimbo ŋgusüfo pararɨheandürɨ.

3 God arɨmbɨnɨ Sisas Krais sɨhefɨmbo ŋgusüfo
parɨneamunühɨ, rananɨmbo sɨhɨrɨ ŋgusüfoambe
afundɨhu kündɨhu hoahu nɨmandefühɨ
anɨhondü hoafɨ anɨhondümbondɨhu asu
ŋgorümbo ŋgusüfo pandɨhu-ndürɨmboyefɨ.

4 Sɨhafɨ nɨmorɨ bɨdɨfɨrɨ anɨhondü hohoanɨmo
süŋgurɨhi arɨhündɨ sɨhefɨ Ape God sɨhefɨmbo
hoafɨmayu nou, ranɨmbo hɨmborɨya heheam-
boanahɨ hɨhɨfɨ-hɨhɨfayahɨ.

5 O Meao, ro se nda randowandɨ
saheheamboanahɨ hoafɨyahühɨ, ‘Sɨhefɨ-hoarɨ
sɨmborɨ ŋgusüfo pefirɨ-ndefɨmboane,’ asahɨ.
Hohoanɨmo ra sɨhambo sürü pararɨ-handɨ nda
sɨmborɨmoatükunɨyopoanɨ, ŋga horombo hondü
masahumɨndef-ane.
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6 Sɨhɨrɨ yahurai wandafɨ mamɨmbo ŋgusüfo
pandɨhu-ndürɨmboane ranane Godɨndɨ hoafɨ
süŋgufeayo. Horombo hondü se Godɨndɨ ho-
hoanɨmo ramasahümündi, ‘Se ŋgorümbo ŋgusüfo
pandɨhindürɨ.’

Sɨhɨrɨ Kraisɨndɨ hoafɨ ra ŋgɨrɨ hɨnɨŋgɨndɨhundɨ
7 Tɨkai hoafümbɨ afɨndɨ hɨfɨ ndanɨhü haha-

bodei wakarɨhindɨ. Ŋga ai ŋgɨrɨ weindahɨ
hoafɨndeihɨ, ‘Sisas Krais ai nindoumbo-mefiyu,’
mbɨsei. Nindou ranai tɨkarɨhi hehimboanei, ŋga
asu Kraisɨndɨ hürütümb-anei.

8 Se hɨbadɨhümbo. Ranɨ-moatükunɨ se
Godɨndɨ warambeahɨndɨ semɨndɨmbo sei
hehimbo ranɨmbohünda ratüpurɨmayei ra
se hɨbadɨhümbo, ŋga hɨnɨŋgɨ-ndɨhimboyei.
Ŋga tɨŋɨrɨfondefühɨ Godɨndɨ-mayo takɨnɨ
aboedɨ ra yɨhoefɨ ratüpurɨ-mbohünda ndahumɨ-
ndefɨmboane.

9 Ŋga nindou mamɨ ai Kraisɨndɨ hoafɨ ragu
pire haya ŋgorühohoanɨmo süŋgure arandɨ ranai
ana God ai ŋgɨrɨ ai-dɨbo nɨmandu. Nindou
ai Sisasɨndɨ hoafɨ süŋgure arand-anɨmbo God
arɨmbɨnɨ Sisas-dɨbo nindou ranahambo sowahɨ
nɨmboamboyafanɨ.

10 Ŋga nindou mamɨ sɨheimbo sowahɨ
tükündɨfihümbo yamundɨfe hoafɨ ra hoafɨkoate-
nduanɨ ana, se nindou ranahambo ŋgɨrɨ
hɨhɨfɨndɨhorühɨ worɨnɨndɨhorɨ, ŋga wanɨ.

11 Nindou ai ahambo hɨhɨfarürɨ ana, nindou
ranai ahambo ahandɨ moaruwai hohoanɨmo
ranahambo farɨheirühani.

Bɨdɨfɨrana hoafɨ
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12 Ro sɨheimbo hoafɨ afɨndɨ hoafɨmbo
saheheamboyahɨ, ŋga pepafihɨ sürü pefembo
moeisahɨ. Ŋga ro sɨheimbo sowanambo sɨnɨ
wataporɨmbo saheheamboyahɨ sɨhɨrɨ hɨhɨfɨ-
hɨhɨfɨmbohünda.

13 Sɨhafɨ akɨdɨ God ai ahandɨhoarɨ kamafoare-
andɨ ahandɨ nɨmorɨ ai sɨhambo hɨhɨfarɨhünɨnɨ.
Karɨhasɨ.
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